
République Algérienne Démocratique et Populaire 
~ — oOo—

,^0^1 j  ̂ jULsd! ôjlj^
Ministère de i’Enseignement Supérieur et de ia Recherche Scientifique 

Université Mouloud MAMMERI Tizi-Ouzou

■oOo « Pause réglementaire »-■ o O o -

/VRPGRS/2022
TlZ IO U Z O U .Ie  0 2 JAN.2023

A
Messieurs ios Doyens des Facultés,

Mesdames et Messieurs ies Vices Doyens à ia PGRS,
Mesdames et Messieurs ies Présidents des CFD, CSD et CSF,

Université Mouloud MAMMERI de TIZI - OUZOU

O bietj_Précisions au sujet de la réd a ction  et de la soutenance d ’une thèse de D octorat en langue 
anglaise.

- Monsieur le Recteur (Pour information)

Mesdames et Messieurs,

Mes services sont souvent sollicités pour des éclaircissements par rapport aux modalités de rédaction et de 
soutenance d’une thèse de Doctorat en iangue angiaise. A ce titre, ie Vice Rectorat chargé de ia Formation 
Supérieure de Troisième Cycie, de l’Habilitation Universitaire, de ia Recherche Scientifique et de ia 
Formation Supérieure de Post -Graduation, rappeile que la réglementation nationale en matière de dépôt 
et de soutenance d’une thèse de doctorat, permet - sur autorisation du chef d’établissement. 
après avis^  Consejj^cjentifique - de rédiger la thèse de doctorat dans une autre langue (anglaise).

Le Vice Rectorat ne peut qu’encourager ce genre de démarche entrant dans le cadre de la visibilité des 
établissements algériens à l’échelle internationale. De plus, cette idée cadre avec la nouvelle stratégie de la 
tutelle en vue d’améliorer le classement des établissements algériens d’enseignement et de recherche au 
niveau maghrébin, africain et mondial.

Une these de doctorat soutenue en langue anglaise valorisera le travail du candidat, participera à l’avancée 
de la recherche scientifique et surtout contribuera à une meilleure visibilité et classement de notre 
université à l’échelle internationale.

Pour ce qui est des modalités pratiques, le candidat adresse au Conseil Scientifique de sa faculté une 
demamJejnptivée de «rédaçMgn^et desgutenançe.» sa thèse de Doctorat en langue anglaise, visée par son 
directeur de these. Une fois l’avis favorable de l’instance scientifique concernée est accordé, le candidat 
accompagne sa thèse de doctorat par un Lésumé substantiel en langue nationale, qui figurera en annexe de 
la thèse, en vue de sa consultation en bibliothèque ainsi qu’un résumé élaboré dans la langue d’écriture de la 
tbese. Il est recommandé de consulter au préal_able chacun des membres du iurv pour s’assurer qu’aucun 
d entre eux ne trouve d’inconvénient à évaluer une thèse rédigée en langue anglaise.

Salutations d istinguées.
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